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Reefs s’inspire de l’extrême diversité du monde sous-marin où 

chaque récif de corail est différent. La structure modulaire du sys-

tème permet de personnaliser les configurations, allant de dispo-

sitions modernes en forme de vagues ou d’escargots, en passant 

par des compositions en face-à-face ou linéaires jusqu’aux situa-

tions de communication classiques avec un mobilier spécial. Les 

personnes peuvent échanger leurs idées, travailler en équipe et 

stimuler leur créativité sur les différents îlots Reefs.

Reefs werd geïnspireerd door de oneindige verscheidenheid 

aan onderwaterwerelden waarin geen enkel koraalrif gelijk is 

aan een ander. De modulaire opbouw van het systeem maakt 

een breed scala aan individuele configuraties mogelijk – van 

moderne golf-, schroef-, face-to-face- of inline-formaties, tot 

klassieke vergaderingsopstellingen met individuele meubels. 

Op de Reefs-eilanden kunnen mensen nieuwe ideeën uitwis-

selen en deze via teamwork en creativiteit gaan presenteren.
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Reefs connect
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La structure modulaire de la marque permet des configurations 

diverses et personnalisées et offre des possibilités de combi-

naisons. Les parois de protection flexibles et les dossiers confi-

gurables s’adaptent facilement à toutes les situations, ce qui 

rend le mobilier Reefs unique.

 

Dankzij het modulaire ontwerp van Reefs is een breed scala 

aan individuele configuraties en verbindingsmogelijkheden 

mogelijk. Flexibel aan te brengen privacyschermen en vrij con-

figureerbare rugleuningen garanderen ook een maximale aan-

pasbaarheid, wat elk Reefs-zitmeubel uniek maakt.
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Reefs s’adapte de manière très flexible à toutes les situations 

et à tous les besoins des entreprises et des individus. La forme 

de l’îlot de travail définit le style de travail que vous souhaitez 

encourager. Par ailleurs, il est possible de réaliser des coloris 

personnalisés et de refléter les couleurs de l’entreprise. 

Reefs past zich flexibel aan de behoeften van bedrijven en men-

sen in elk toepassingsgebied aan. De vorm van de werkeilan-

den bepaalt welke werkstijlen optimaal worden ondersteund. 

Daarnaast kunnen individuele kleurconcepten worden geïm-

plementeerd en kunnen bedrijfskleuren worden opgenomen. 
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Reefs permet bien entendu la création de structures linéaires 

avec des sièges, avec ou sans dossier et accoudoirs, alignés 

pratiquement sans fin les uns avec les autres. Cette solution fu-

turiste peut ainsi être implémentée facilement dans des salles 

d’accueil ou d’attente. Elle peut également être complétée et 

raccordée au réseau électrique à tout moment selon les be-

soins. Les pieds disposent d’un revêtement noir par poudre dis-

ponible de série ou sont aussi disponibles en option en version 

polie ou bois, en chêne naturel. 

Reefs maakt natuurlijk ook lineaire structuren mogelijk waarin 

de afzonderlijke zitelementen, met of zonder rug- en armleunin-

gen, vrijwel onbegrensd aan elkaar kunnen worden gekoppeld. 

De toekomstgerichte inrichtingsoplossing kan zo eenvoudig in 

wacht- en ontvangstruimtes worden geïmplementeerd en in-

dien nodig op elk moment worden geëlektrificeerd en uitge-

breid. De poten zijn standaard zwart gepoedercoat of optioneel 

in gepolijste uitvoering en in natuurlijk eikenhout verkrijgbaar. 
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Grâce à Reefs, il est possible de faire une réunion classique 

dans une zone centrale ouverte. Le mélange équilibré des 

couleurs est du plus bel effet s’il est utilisé pour délimiter des 

zones dans des salles spacieuses. La répartition des cou-

leurs assure la clarté et la structure au sein d’une architecture  

moderne et ouverte.

 

Met Reefs kunnen zelfs zeer klassieke vergaderingen com-

fortabel in de open middenzone plaats vinden. Een uitge-

balanceerde kleurenmix is hier bijzonder effectief als deze 

wordt toegepast voor het in zones indelen van grote ruimtes. 

De kleurverdeling zorgt voor helderheid en structuur in moder-

ne, open architectuur.
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Vous avez besoin de vous concentrer sur votre travail indivi-

duel et donc de vous isoler sur un îlot pour trouver l’inspira-

tion ? Alors Reefs solitary Belize est fait pour vous ! Son module 

de raccordement au réseau électrique et sa zone prévue pour 

poser la tasse de café ou tout effet personnel en font une so-

lution optimale pour le travail mobile avec des appareils gour-

mands en électricité. Bienvenue sur votre îlot privé !

Indien voor geconcentreerde individuele activiteiten een hoge 

mate aan privacy en eilandgevoel noodzakelijk is, dan is Reefs 

Solitary Belize de oplossing. Met elektrificatiemodule en op-

bergmogelijkheid voor het koffiekopje of persoonlijke spullen, 

is de 1,5-zitsbank ideaal voor mobiel werken met energiever-

slindende eindapparaten. Welkom op uw privé-eiland!
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RF 0602 
Canapé 2 places
2-zits

RF 0665
Canapé 1,5 place avec raccordement 
électrique (gauche)
1,5-zits elektrische box links

RF 0661 
Canapé 1,5 place
1,5-zits

RF 0662
Canapé 1,5 place
1,5-zits

RF 0601A
Fauteuil 1 place (élément de base) 
1-zits (beginelement)

RF 0611E 
Fauteuil 1 place (élément final) 
1-zits (eindelement)

RF 0635Z
Canapé 3 places (élément intermédiaire) 
3-zits (tussenelement)

RF 0612 
Canapé 2 places 
2-zits

RF 0622 
Canapé 2 places avec dossier (droite) 
2-zits rugleuning rechts

Reefs Variété I Veelzijdigheid

solitary

connect

solitary Belize

Tables d'appoint | Bijzettafels

RF 0670 RF 0673 RF 0677 
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RF 0667 + AB40R
Canapé 1,5 place avec raccordement 
électrique (gauche)
1,5-zits elektrische box links

RF 0665 + AB41R
Canapé 1,5 place avec raccordement 
électrique (gauche)
1,5-zits elektrische box links

GFGS
Pieds avec revêtement par 
poudre noir (standard)
Voet zwart gepoedercoat 
(standaard)

GFPO
Pieds polis (en option)
Poten gepolijst (optioneel)

GFON
Pieds en chêne naturel  
(en option)
Poten natuurlijk eikenhout (optie)

RF 0663
Canapé 1,5 place
1,5-zits

RF 0619A 
Élément d’angle 135° 
Hoekelement 135°

RF 0609A 
Élément d’angle 135° 
Hoekelement 135°

RF 0605A 
Élément d’angle 45° 
Hoekelement 45°

RF 0615A 
Élément d’angle 45° 
Hoekelement 45°

RF 0642 
Canapé 2 places 
2-zits

RF 0692 
Canapé 2 places 
2-zits

RF 0692 + AB40B
Canapé 2 places 
2-zits

Bâti | Onderstellen
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Reefs Caractéristiques I Kenmerken

Avec alimentation électrique intégrée et deux  
modules de communications (raccord USB)

Met vast ingebouwde voeding en twee  
communicatiemodules (USB-aansluiting)

Électrification | Elektrische aansluiting
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14404 72 216 4

cm

224

Grâce à la structure modulaire, chacun peut se créer son 

propre environnement Reefs : le rembourrage de l’assise et du 

dossier ou les accoudoirs peuvent être combinés en différents 

coloris. Les parois de protection visuelles optionnelles, ainsi 

que le raccordement électrique pour l’ordinateur, le téléphone 

ou d’autres appareils étendent les applications possibles de ce 

mobilier rembourré en fonction de vos besoins.

Dankzij de modulaire opbouw kan iedereen zijn eigen persoon-

lijke Reefs-model ontwerpen: zit- en rugkussens of armleunin-

gen kunnen in verschillende kleuren gecombineerd worden. 

Optionele privacyschermelementen en de elektrificatie voor 

laptops, smartphones of andere technische apparaten breiden 

het vraaggerichte toepassingsgebied van dit opmerkelijk ge-

stoffeerde meubilair uit.

Prise extérieure montable a posteriori avec  
deux ports USB ou double prise extérieure

Externe contactdoos met dubbele USB-aansluiting of 
dubbele externe contactdoos, als aanpassing achteraf

Électrification | Elektrische aansluiting

14404 72 216 4

cm

224
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Reefs Aperçu | Overzicht

Équipements | Uitvoeringen
Type de produit 
Producttype

Fauteuil 
1-zits

Canapé 1,5 place 
1,5-zits

connect
• –

solitary
• –

solitary Belize
– •

Dossier 
Rugleuningen • •

Accoudoirs, fixes 
Armleuningen, vast gemonteerd • •

Rembourrage pour accoudoirs, posé 
Armleuningbekleding, opliggend • •

Protection visuelle 
Privacyscherm • •

Orientation en face-à-face 
Face-to-face configuratie • –

Pied 
Poot

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

Largeur/profondeur/hauteur (cm) 
Breedte/diepte/hoogte (cm)

72/66/44 116/75/132

Les éléments non-tissés présentent un coefficient 
d’absorption acoustique de aw = 0,55 (classe D selon 
DIN EN ISO 11654) lors de mesures en laboratoire dans la 
plage de fréquences 100 à 5 000 Hz.

Bij laboratoriummetingen in het frequentiebereik 100 – 5000 Hz 
bereiken de gevormde vlieselementen een geluidsabsorptie-
coëfficiënt van aw = 0,55 (indeling in geluiddempingsklasse D 
volgens DIN EN ISO 11654)

Insonorisation | 
Geluidsisolatie
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Modèle 
Model

Petite table mobile 
Mobiele bijzettafel

Petite table, ronde 
Bijzettafel, rond

Petite table, forme de bateau 
Bijzettafel, bootvormig

Plateaux de table 
Tafelbladen

HPL 
HPL

HPL, mélamine, bord ABS 
HPL, melamine, rand ABS

HPL, mélamine, bord ABS 
HPL, melamine, rand ABS

Bâti 
Onderstel

Acier noir 
Staal zwart

Acier noir 
Staal zwart

Acier noir 
Staal zwart

Largeur/profondeur/hauteur (cm) 
Breedte/diepte/hoogte (cm)

38/60/ 71 Ø 100/68 120/80/68

Canapé 2 places 
2-zits

Canapé 3 places 
3-zits

45° 135°

• • • •

• • – –

– – – –

• • • •

• • – –

• • – –

• • • –

• • • •

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

Aluminium noir ou poli, bois 
Aluminium zwart of gepolijst, hout

164/72/84 224/75/132 100/72/ 44 100/75/84
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Reefs:

Reefs Environnement | Milieu

Le travail, la production et la réflexion durables sont importants 

pour nous. Du début à la fin, de la conception à l’élimination, 

nos processus sont conçus pour développer pour vous des pro-

duits de qualité supérieure, durables et respectueux de l’envi-

ronnement. Mais nous faisons encore plus : avec la certification 

EMAS, nous nous engageons à améliorer continuellement nos 

performances environnementales. De plus, grâce à la certifica-

tion BIFMA level®, nous vous montrons en toute transparence 

que nos produits sont des repères en termes de durabilité et 

qu’ils répondent aux exigences élevées de la certification LEED 

pour la construction durable.

Wij vinden duurzaam werken, produceren en denken belang-

rijk. Onze processen zijn van begin tot einde, van design tot 

afvalverwijdering, zodanig georganiseerd dat wij hoogwaar-

dige en duurzame, maar ook milieuvriendelijke producten 

voor u kunnen ontwikkelen. Maar we doen nog meer: met de 

EMAS-certificering verplichten we ons er vrijwillig toe om onze 

milieuprestaties continu te verbeteren. En met de BIFMA le-

vel®-certificering maken wij duidelijk dat onze producten grens-

verleggend zijn als het gaat om duurzame meubels, die voldoen 

aan de hoge eisen voor de LEED-certificering voor duurzaam 

bouwen.

Société | Onderneming:
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Matériaux

Production

Élimination du produit

Utilisation

Transport

Gebruik

Transport

 › Reefs est composé à 50 % de matériaux recyclés.

 › Reefs est 100 % exempt de substances nocives (pas de 

PVC, de chrome  VI, de plomb et de mercure). Toutes 

les mousses de polyuréthane sont exemptes de CFC et 

de CHC. Le revêtement poudré est exempt de métaux 

lourds et de composés organiques volatils.

 › L’emballage en carton est fait à partir de matériaux recy-

clables. Le film en polyéthylène de l’emballage contient 

environ 30 % de matériaux recyclés. Des encres hydro-

solubles sans solvants sont utilisées pour les impressi-

ons réalisées sur le papier et les emballages.

 › Reefs bestaat voor meer dan 50% uit gerecycled ma-

teriaal.

 › Reefs is 100% vrij van schadelijke sto�en (geen PVC, 

chroom VI, lood en kwikzilver). Alle polyurethaanschuim-

sto�en zijn CFK-vrij. De poedercoatings bevatten geen 

vluchtige, organische verbindingen of zware metalen.

 › De kartonnen verpakking bestaat uit materiaal dat gere-

cycled kan worden. De polyethyleenfolie van de verpak- 

king bestaat voor ca. 30% uit gerecycled materiaal. 

Voor de labels op papier en verpakking wordt water-

oplosbare inkt zonder oplosmiddelen gebruikt.

 › Le système de gestion environnementale est certifié 

selon EMAS et DIN EN ISO 14001.

 › Reefs a été conçu et fabriqué pour permettre une pro-

duction avec un minimum de déchets, de consommati-

on d’énergie et d’impact environnemental.

 › Het milieumanagementsysteem is conform EMAS en DIN 

EN ISO 14001 gecertificeerd.

 › Reefs is vormgegeven en vervaardigd met de minst mo-

gelijke productie van afval, het laagste energieverbruik 

en een zo klein mogelijke milieu-impact.

 › Reefs a une longue durée de vie grâce à la possibilité 

de remplacer simplement les pièces d’usure ou de les 

installer ultérieurement. L’utilisation de rembourrages 

remplaçables permet de rallonger le cycle de vie.

 › Reefs is duurzaam vanwege de mogelijkheid om delen 

die slijten gemakkelijk te verwisselen of aan te passen. 

Om de levenscyclus te verlengen, worden verwisselbare 

kussens gebruikt.

 › Notre propre flotte de camions évite les trajets à vide 

pendant la livraison lors du fret de retour.

 › Door onze eigen vloot van vrachtwagens worden door 

retourvrachten lege ritten bij uitlevering vermeden.

 › Reefs peut être démonté avec des outils traditionnels en 

cinq minutes environ.

 › Toutes les pièces individuelles de plus de 50 g sont mar-

quées et donc 100 % recyclables.

 › La boîte en carton et le film PE de l’emballage sont  

recyclables.

 › Le fabricant assure un recyclage professionnel des  

matériaux d’emballage.

 › Reefs is met gangbaar gereedschap in ca. vijf minuten 

te demonteren.

 › Alle onderdelen van meer dan 50 gram zijn gemarkeerd 

en dus tot 100% te recyclen.

 › Het karton en de PE-folie van de verpakking kunnen 

gerecycled worden.

 › De producent zorgt voor het correcte hergebruik van de 

verpakkingsmaterialen.

Productie

Recycling

Materiaal
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www.dauphin-france.com | www.dauphin.nl 
www.dauphin-group.com

Fabricant | Fabrikant:

Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co.
Espanstraße 29
91238 O�enhausen, Germany
+49 9158 17-0
info@dauphin.de

Distributeur | Verkoop:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG
Espanstraße 36
91238 O�enhausen, Germany
+49 9158 17-700
info@dauphin-group.com


